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(mereka) berkata  khalifah (wakil) bumi di Pencipta Aku sungguh malaikat-malaikat kepada engkau Tuhan (Dia) berfirman ketika dan ‘.i
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(kami) bertasbih kami dan darah (dia) menumpahkan dan nya didalam (dia) merusak siapa nya didalam (Engkau) menjadikan apakah
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(Dia) (kalian) . apa- (aku) lebih (Dia) . (kami) .
mengajarkan gdaz U mengetahui [TGEL apa mengetahui gl stpoolb berfirman [ug baoi mensucikan gau R fntiian) depdap
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(Dia) berkata lalu malaikat-malaikat kepada mereka (Dia) mengajukan/mengemukakan kemudian nya setiap nama-nama Adam
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Engkau Maha Suci (mereka) berkata 31 yang benar kalian adalah jika ini nama-nama dengan Aku terangkan/beritakan
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Adam wahai (Dia) berfirman 32 Maha Bijaksana Maha Mengetahui Engkau Engkau sungguh kami Engkau mengajarkan apa kecuali kami bagi pengetahuan tidak ada

It

(Aku) katakan tidak apakah (Dia) berfirman mereka nama-nama dengan mereka (dia) menerangkan tatkala maka mereka nama-nama dengan mereka terangkan/beritakan
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(kalian) lahirkan apa (Aku) mengetahui dan bumi dan langit ke-ghaib-an (Aku) mengetahui  Aku sungguh kalian kepada

< ? N~ - v 20 - : 534 - & . -
258 Tpasd S ) B Y e 58S 4 S 6

—

- =

Adam kepada sujudlah malaikat-malaikat kepada Kami katakanlah ketika dan 33 (kalian) sembunyikan kalian adalah apa dan
- >4 - 20 ~ > ) £ - 0 P
s - - - - - - ~5 Y
. -, P -, Y - ol d P - > e
Kami berkata dan yang kafir/ingkar dari adalah dan (dia) sombong dan (dia) enggan iblis kecuali (mereka) bersujud maka
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mana saja puas/senang nya dari (kamu berdua) makanlah dan surga mu istri.  dan engkau tinggallah/diamilah Adam wahai
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mereka (dia) orang-orang yang . (kamu berdua) . . (kamu berdua) . kalian ]
berdua menggelincirkan maka 35 dzalim dari/termasuk menjadi maka pohon ini mendekati _jangan dan berdua menghendaki
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kalian sebagian turunlah/pergilah Kami katakan dan nya di dalam adalah keduanya dari apa mereka berdua (dia) mengeluarkan maka nya dari setan
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(dia) menerima maka 36 waktu tertentu sampai kesenangan dan tempat menetap bumi di kalian bagi dan musuh sebagian bagi
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37 Maha Penyayang Maha Penerima Taubat Dia Dia sungguh nya atas (Dia) menerima tobat maka kalimat nya Tuhan dari Adam




